VanyóLászló: Az ókeresztény egyház és irodalma 

I. fejezet 

A születő kereszténység történelmi környezete
1. Hellenizmus, romanitás, zsidóság
A hellenizmus 

1. politikai szempontból: 
A Nagy Sándor által alapított görög világbirodalmat jelenti. Halála után darabjaira hullott szét. Palesztina is ehhez a birodalomhoz tartozott, a ptolemaidák, a szeleukidák uralkodtak rajta.

2. mint műveltség:

A görög nyelv általános elterjedését, a görög műveltség egyetemessé válását értjük rajta.
Nagy Sándor hódításai révén a műveltségi központok Európából Ázsiába helyeződtek át. 

Előkészítője lett ez a világkulttúra a római világuralomnak is.

-kozmopolita felfogás

-az eszmék terjedésének segítője az egységes görög nyelv

-egyetemes világvallás iránti igény /szinkretista próbálkozások, azaz a különféle vallási   

  áramlatok egységesítése, mindezt úgy, hogy a sokféleségből igyekezett felfedezni az ami 

  közös, ami a vallás lényegét alkotja/

A rómaiság
Nem azonosítható hellenizmussal, a rómaiak gyanakvással is szemlélték, mert szerették volna megóvni magukat a hellén kozmopolitizmustól, amelyben a haza, az állam iránti közömbösséget véltek felfedezni.

A zsidóság
-úgy ítélték meg, hogy a hellén szellemnek való behódolás egyet jelentett atyáik vallásának 

  feladásával /az ellenállás mértéke attól is fügött, hogy Palesztínában vagy diasporákban
  

  éltek.

A korai kereszténység története szempontjából a nyugati szórvány fontosabb, ide tartozott az alexandriai és a római kolónia.
az alexandriai /Egyiptom/ zsidóság Nagy Sándorra vezette vissza privilégiumait /polgárjog számukra/, valójában eredete sokkal régebbre datálható, mint a város alapításának 332-es dátuma.

Az alexandriai zsidóság Jeruzsálemtől való függetlenedését két esemény tette lehetővé:
Leontopoliszban, Alexandriától nem messze nyitottak meg egy zsidó templomot, valamint itt történt a héber bibliának a görögre fordítása
A görög fordítás a septvaginta virorum translatio /hetvenes fordítás, LXX/, amelynek elkészítéséről számol be egy apokrif irat az ún. Ariszteasz-levél, amely

-nem tekinthető történelmileg hitelesnek

-az apokrif irat szerint Ptolemaiosz Philadelphosz kérésére készítették el a hetvenes  

  fordítást. Jeruzsálemből, Elezár főpaptól kért héber kéziratokat. Elezár aranybetűs 

  tóratekercset valamint fordítókat küldött az uralkodónak, minden törzsből hatot-hatot 

  /70-72 fordítót/

-ezt a történetet veszi át Josephus Flavius is

-nem valószínű, hogy az uralkodó a könyvtárának készíttette volna a fordítást akkor, 

  amikor teljesen ismeretlen maradt a görög világban

-valószínű, hogy zsinagogális használatra készült a fordítás, részletekben készülhetett el

A szétszóratásban élő zsidóság nem tudta betartani a vallás rituális előírásait, csak úgy maradhatott ortodox, ha azokat egy magasabb szinten értelmezte, ha a szertartások helyett az erkölcsiséget hangsúlyozták. Mindezen okok együttesen válthatták ki a palesztinai zsidóknak azt a vádját, hogy az alexandriaiak az eltévelyedés útjára léptek.

Az ellentéek nem tudtak nyílt összecsapásban kirobbanni, mert Jeruzsálemet Hadrianus Kr.u. 135-ben leromboltatta, helyén teljesen új, pogány várost emeltetett.

Kr.u.I század végén Róma zsidósága olyan népes vlt, hogy 12 zsinagógájuk volt itt.

Bár sokan voltak, nem szerveződtek politikai párttá.A pogányságba ők sem olvastak

 bele, adakoztak a jeruzsálemi templom számára, s az e célból történő az  aranykivitelüket 

 éppen Ciceró támadta elsőként.

A görögök rómaiak vizsony a zsidókhoz vegyes érzelmekkel volt telített. DEgyrészt tisztelték a vallás ősiségét, erkölcsösségüket /árvák, özvegyek segítése/, bensőséges családi életüket, másrészt megvetették a rituális szokásaikat.

c.)

Az egy tömbben élő palesztinai zsidóság sem volt egységes:

-szadduceusok:
 az arisztokrata réteghez tartoztak, liberálisak voltak, nem osztották az apokaliptikusok 
 messiásvárását, a farizeusok hitét a feltámadásban
-a farizeusok: 
a törvény betű szerinti megtartását hangsúlyozták. /amíg a farizeus a templomi rituálé  

előírásához, valamint annak a mindennapi életre való átviteléhez ragaszkodott, addig a 
keresztény a szellemi templom tisztaságának megtartására törekedett. A szellemi 
templom pedig Isten új népe, a keresztény egyház lett/

-az esszénusok:
- A qumráni csoport teljesen elvetette a jeruzsálemi templomi kultuszt, papságot  

  történelmi okokból törvénytelennek tartotta
-zárt közösségi élet, vagyonközösség,

-a szekta alapítóját a zsidó Arisztobulosz főpap megfeszíttette, az ő visszatérését  

  ítéletosztását várták a szekta tagjai

-elvetették a rabszolgaság intézményét
-teljes jogú tagjai nőtlenségben éltek

-szigrúan tartották a szombatot

-az esszénus eszkhatologia tanítása szerint a világ végén kerül sor Isten nagy, utolsó 

  közbelépésére a történelemben, amikor a jó és a rossz végső küzdelme lezajlik 

  /ld.: 1947-ben megtalált qumráni tekercsek/
2. Az őskereszténység
a. szűkebb értelemben: a jeruzsálemi keresztény egyházat jelenti
b. tágabb értelemben: az apostolok által alapított egyházakat is jelenti

- nem vetették el az Ószövetségi hitet, erre támaszkodtak

- vallották, hogy a Názáreti Jézusban eljött a Messiás, ez az Ószövetség 

   beteljesülését jelentette számukra /a zsidók szerint Krisztusnak nem a kereszten kellett 

   volna meghalni, hanem dicsőségbe öltözni, már ezen a világon/

- az Új Szövetség népének tartották magukat, nem tartották magukra nézve kötelezőnek a  

   régi szövetség jelét a körülmetélést

- hivatkozási alapjuk Jeremiás próféta könyvének 53. fejezete, 31. fej. volt
- Palesztínában nazarénusoknak nevezték őket, mert a Názáreti híveinek tartották 

   magukat, Antiochiában kezdték őket krisztianoinak /= krisztusiak, krisztusról 

   nevezettek/ nevezni.

A keresztényeknek tisztázniuk kellett, hogy mit követelnek meg a pogányoktól, mennyire legyenek kötelezőek rájuk a mózesi törvények, ha azok keresztény hitre akarnak térni.
A Kr.u. 50-ben tartott jeruzsálemi apostoli zsinaton eldőlt, hogy a megkeresztelt pogányok az egyház teljes jogú tagjává válnak, körülmetélés nélkül is.

A zsidóságból keresztény hitre tértek számára pedig kinyilvánították, hogy a mózesi törvény nem elegendő a megigazuláshoz. Az üdvösséget nem a törvény megtartásának tulajdonították, hanem Krisztus megváltó művének.

A palesztinai zsidók otthonosak voltak az apokaliptika világában, így a kereszténységre áttérteknek nem ütközött különösebb nehézséget, hogy megértsék: Krisztus elsősorban Krisztus-vég, az idők végén hatalommal eljövő Emberfia. Ugyanakkor ő a kezdet is, aki kezdetben az Atyánál volt Bölcsességként és Erőként.
Minden egyház történelmi anyaegyháza a jeruzsálemi ősegyház, később azonban csak eszmeileg maradt meg ősegyháznak, szerepét egyre inkább Róma vett át.

Miután Jeruzsálem elpusztult a pogánykersztények Rómát, Péter és Pál apostolok vértanúságának városát tekintették központjuknak

Két csoport került egyre inkább egymással szembe a zsidókersztények és a pogánykersztények csoportja. A zsidókeresztényeket bírálták az utóbbiak amiatt, hogy a külsőségekben a zsidó vallást követik, így elszigetelődte, olyan kisközösséggé váltak, akik sehonnan nem remélhettek támogatást.
� A zsidó diasporák története a fogság korába nyúlik vissza, az asszírok és babiloniak deportálásai következtében jöttek létre a keleti diasporák Míg a babilóniaiak deportálásai révén a zsidókat egy-egy nagyobb csoportban hagyták mag, addig asz asszírok teljesen szétszórták őket, vallásuk hagyományaik mellett ők nehezebben tartottak ki.





 


� Azon a napon, amelyen az alexandriaiak a septvaginta elkészülését ünnepelték-Jeruzsálemben gyásznapot tartottak, mert azt az aranyborjú imádásának napjához hasonlították.


� Az új város neve Aelia Capitolia lett, ahova zsidó évszázadokig be nem tehette a lábát





